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Zemljepisni in narodopisni obrazi. 
Nabral Fr. J a r o s l a v . 

22. 
Spanjci. 

Spanjci so zelo pomešani z vsemi onimi narodi, ki 
so svoje dni ondi gospodovali; pomešani so z Rimci, z 
zahodnimi Goti, s Svevi in tudi z Arabci. Kože so bolj 
rujave od ostalih ljudstev evropskih, postave so srednje 
in zvečine suhe, oči črnih in iskrih, trdni so in močni, 
razdražljivi, jako nadarjeni, ali primeroma malo izobra
ženi. Značaj Španjcev se doti«a najskrajnejih nasprotij. 
Včasih je hraber, predrzen, velikodušen, potrpežljiv, 
neutrudljiv, zvest in mil, a včasih malodušen, len, tolo-
vajsk, okruten in nezvest. V obče je potrpežljiv, to je 
res, ali strast ga zavede na grozodejstva. Prihodnost 
ga ne skrbi, živi od danes do jutri. Kedar ga je za
dela nesreča, tedaj pravi: „Kaj se hoče!" Ali pa: „Le 
potrpimo!" Španjec ne ve za one premnoge razlike, ki 
so v uavadi drugod meči pojedinimi stanovi, ali tudi v 
enem in istem stanu. Občevanje je tedaj prosto, gladko, 
naj si je kdo še bolj imeniten, nič ne de, Španjec ga 
ogovori prav po domače: „Dober dan, gospod Alfonz, 
dober dan gospod Ferdinand!" Vojvodi in grofi se ne 
ogibajo nižega ljudstva, pomešajo se medenj kjer bodi, 
zunaj na ulici ali cesti, na trgu, v gledališču, ali na 
drugih veselicah. Če pride takemu imenitniku naproti 
zamazan rokodelec, poprosi ga dovoljenja . da si more 
nažgati smodko, prav tako uljudno, kakor imenitnika, 
in s kmetom se pogovarja, kakor z gospodo. Tudi s 
svojimi posli so imenitni Spanjci jako uljudni, navadno 
ni slijati trde, ostre besede z njihovih ust. 

Španjec živi jako preprosto. Dom ima navadno v 
eno nadstropje, in zelo borno opravljen. Sobe so visoke, 
dolge, in z opeko vložene; vse je narejeno in urejeno 
na to, da je bolj hladno. Zato je po španjskih hišah 
vse zaduhlo, kakor pri nas po kletih. Španjec se za to 
ne briga, tudi ne čuti tega, ker ima skoro vedno plašč 
na sebi. Samo po premožnih hišah so okna s steklom 
vdelana, drugod imajo lesene zatvornice, ki so v sredi 
izrezane, in čez to linico je prilepljen oljnat papir, skozi 
kateri le malo svetlobe prihaja. Navadno so okna t^ko 
velika, da so ob enem tudi dnri, ki drže na balkon, 
kakoršnih ima po več malone vsak dom. Tudi premožni 
Spanjci ne marajo nič kaj za sijajno opravo hišino, 
kakor jo imajo drugi kulturni narodi; vse to je njim 
odveč in nepotrebno. 

Noša Španjčeva je različna, malone v vsaki pokra
jini drugačna, v obče pa se premožna in odlična go
spoda nosi kakor po drugih kulturnih deželah. Ženstvo 
španjsko je jako gizdavo, in zaradi tega zelo zaprav
ljivo, vzlasti v Madridu, vsaka hoče drugo nadkriliti. 
Madridci so jako nadarjeni, duhoviti in dovtipni, toda 



premalo razvijajo svoje lepe darove, zato nimajo prave, 
temeljite izobraženosti. Najraje zahajajo v kavarne, v 
gledališča, na večerne veselice in na krasno šetališče 
za, mestom. Madridec govori zelo slabo španjščino. 
Kakor Kastilec sploh, tako je tudi Madridec zelo delo-
mrzen, a v mnogem drugem se razlikuje od Kastilca in 
ostalih svojih rojakov. Kastilci so molčeči in resnobni, 
Katalonci trmasti in skriti, Valenci ognjeni, strastni, 
Budaluzci pa na vso moč dobrovoljni, toda nečimurni 
bahači. Madridec nima nobene teh lastnosti cele, pač 
pa vsake nekaj, in to zmes je spojil s prikupijivo ugla
jenostjo. Madridec se rad norčuje iz svojih rojakov, 
izvrstno zbija šale z njihovimi napakami in slabostimi. 
Španjec sploh le slabo govori o svojih rojakih. Pokra
jina dolži pokrajino in se pritožuje nad njo, in če se 
tujec spusti v pogovor ž njimi, kedar so si kaj na-
vskriž, more izvedeti marsikaj smešnega in kratkočas-
nega^od njih. 

Če se je general slabo obnesel na vojski, tedaj 
zmigujejo z rameni in vele: „1 no, Andaluzec je!" 
Vsako natezanje telesno je na vso moč zoprno naslad« 
nemu Andaluzcu. Za vojajtvo nič kaj ni sposoben, in 
v zadnji medsebojni vojski so morali voziti skoro polo
vico andaluških vojakov. Ob vsem tem pa je Andaluzec 
jako živ in ponosen, govorjenje njegovo in obnašanje je 
oblastno, noša in sploh vse, kar se vidi na njem, poka-
zuje, da se rad baha. Govori najraje o sebi in o svojih 
činih, laže pa tako, da je strah. A če ga tujec ustavi 
kakor gre in se spodobi, vpade mu koj vse, ter je 
skromen in tih. 

Aragonec je pa drugačen. Ponaša se, ker se za
veda smelosti in odvažoosti svoje; tudi je stanoviten in 
hraber. Iz njegovega bitja odseva sila in ostrost, a 
tudi hladnokrvna odločenost. Za čudo trdovratno se drži 
domačih običajev in naprav, in o svojeglavnosti njegovi 
veli pregovor: „Daj Aragoncu žebelj zabiti, in preje ti 
ga bode zabil z glavo kakor s kladivom." Vnanjost nje
gova je do celega možata, spojena s plemenitim miš
ljenjem ; preje ti odpusti zmoto ali zločin kakor pod
lost. Hladnokrvno porine bodalo v srce njemu, ki se 
mu je bil pregrešil na časti ali na gostoljubju. 

(Konec prihodnjič.) 
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